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Дякуємо за придбання радіостанції ТМ KIRISUN виробництва Shenzhen Kirisun 

Communications Co., Ltd. Ми впевнені, що радіостанція KIRISUN, що виготовлена з 

урахуванням новітніх технологій, додасть зручності у вашому житті та роботі. Ми також 

сподіваємося, що якість і функціональність радіостанції KIRISUN задовольнять Ваші 

вимоги до надійного зв'язку.  
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Примітка для користувача 
◆ Авторське право 
Kirisun і наші уповноважені партнери володіє інтелектуальною власністю на всі частини цього виробу 
(включаючи аксесуари). Жодна конструкція та матеріали не можуть бути змінені, скопійовані, 
витягнуті або переведені без дозволу Kirisun або його уповноважених партнерів. 
У ході оновлення чи модифікації продукції компанія Kirisun має право змінювати технічні 
характеристики програмного забезпечення та обладнання, що наведено в цій інструкції без 
попередження. Технічні характеристики та інформація в цій інструкції наведено лише для довідки. 
◆ Інформація з безпеки 
Дотримання стандартів щодо впливу радіочастотної енергії 
Ваша радіостанція розроблена та випробувана відповідно до ряду національних та міжнародних 
стандартів та нормативів (перелічених нижче) стосовно впливу радіочастотної електромагнітної 
енергії на людину. Ця радіостанція відповідає стандартам IEEE та ICNIRP щодо нормативів впливу 
випромінювання для професійного / контрольованого середовища при коефіцієнтах (передачі) 
заповнення циклу до 50%. З точки зору вимірювання радіочастотної енергії для дотримання 
стандартів IEEE та ICNIRP щодо обмежень впливу, Ваша радіостанція випромінює вимірювану РЧ 
енергію лише під час передачі (під час розмови), а не підчас прийому або в режимі очікування. 
 
Ваша радіостанція відповідає наступним стандартам та нормативам щодо впливу радіочастотної 
енергії  
Інститут інженерів з електротехніки та електроніки (IEEE) C95.1-1992 
Інститут інженерів з електротехніки та електроніки (IEEE) C95.1-1999 Edition 
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Міжнародна комісія з захисту від неіонізуючого випромінювання (ICNIRP) 1998 
◆  Інструкція щодо контролю РЧ впливу підчас експлуатації 
Щоб зменшити вплив РЧ енергії на Вас та забезпечити відповідність стандартам щодо меж РЧ 
впливу у професійному / контрольованому середовища, завжди дотримуйтесь наступних процедур. 
1. Вмикайте радіостанцію на передачу не більше, ніж на 50% (номінальний коефіцієнт заповнення 
циклу) часу. Для виходу на передачу натисніть кнопку "PTT” (“Натисни і говори") і, щоб прийняти 
виклик, відпустіть кнопку " PTT ". 
2. Тримайте радіостанцію вертикально перед обличчям, так щоб мікрофон був розташований на 
відстані 5 см від вашого рота. 
3. При носінні на своєму тілі тримайте антену на відстані 2,5 см від тіла під час передачі. 
4. Не виходьте на передачу, коли радіостанцію не обладнано антеною. Передача без антени може 
пошкодити виріб і не отримати належної якості радіозв’язку. 
 
◆ Використання аксесуарів, що призначені для даного виробу 
Використовуйте тільки антену, акумулятор, адаптер або зарядний пристрій, що постачається Kirisun, 
в іншому випадку виріб може бути пошкоджено. 
Якщо Ви хочете придбати або замінити аксесуари, будь ласка, зверніться до Вашого місцевого 
дилера чи в Kirisun. 
 
◆ Територіальні обмеження 
1. Щоб уникнути проблем, викликаних електромагнітними перешкодами або електромагнітним 
зчепленням, вимикайте радіостанцію у будь-якому приміщенні, де присутні об’яви з проханням це 
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зробити, наприклад, у лікарнях та інших медичних закладах. Вимикайте радіостанцію на борту 
літака, якщо пролунало прохання це зробити. 
2. У транспортному засобі з повітряною подушкою не розміщуйте радіостанцію біля повітряної 
подушки або в зоні її розгортання. 
3. Вимикайте радіостанцію, перш ніж входити на будь-яку ділянку з потенційно вибухонебезпечною 
атмосферою або капсульними детонаторами. 
4. Не використовуйте радіостанцію, не розбирайте та не заряджайте акумулятор у потенційно 
легкозаймистій та вибухонебезпечній атмосфері (такий як АЗС, газова або електростанція. тощо). 
5. Не кладіть радіостанцію під пряме сонячне проміння або біля нагрівальних приладів. 
6. Не розміщуйте радіостанцію в зоні з великим пилом, вологістю або під краплями або на 
нестабільній поверхні. 
 
◆ Зауваження щодо експлуатації 
Антена 
Не використовуйте портативну радіостанцію, яка має пошкоджену антену. Якщо пошкоджена антена 
торкнеться Вашої шкіри, то може спричинити незначний опік. 
Акумулятори 
Всі акумулятори можуть спричинити пошкодження майна та / або тілесні ушкодження, такі як опіки, 
якщо провідний матеріал, наприклад ювелірної прикраси, ключів або намиста, торкається відкритих 
клем (контактів). Провідний матеріал може замкнути електричний контур (коротке замикання) і стати 
досить гарячим. Будьте дуже уважні при поводженні з будь-яким зарядженим акумулятором, 
особливо якщо поклали його в кишеню, сумку або інший контейнер з металевими предметами. Щоб 
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зменшити потенційну шкоду, не підносите акумулятор до вогню, не розбирайте його та не витягуйте 
елементи батареї. 
Щоб досягти найкращої роботи акумулятора, змінюйте акумулятор один раз на рік. 
Технічне обслуговування 
Не розбирайте радіостанцію самостійно. Цей виріб може обслуговувати лише фахівець. 
Зверніться до нас або до місцевого дилера, щоб отримати допомогу, якщо Ви хочете відремонтувати 
або переналаштувати радіостанцію. 
 
Декларація 

Kirisun заявляє, що цей виріб відповідає основним вимогам та іншім відповідним 
положенням Європейської Директиви R&TTE 2014/53/EC  щодо радіо- та 
телекомунікаційного термінального обладнання та взаємного визнання їх відповідності. 
Цей виріб також відповідає вимогам директиви 2011/65/ЄС, так як розроблений та 

виготовлений відповідно до вимог RoHS. 
 

Технічні характеристики 
 

Діапазон 136-174МГц або 400-470МГц 
Вихідна потужність 5Вт/1Вт(136-174МГц)   4Вт/1Вт(400-470МГц)   
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Частотні обмеження дійсні для Європейських країн 
 

Країна Смуга частот (МГц) 
Макс. вихідна 

потужність 
(Вт) 

Німеччина (DE) 406.1-430 ,440-470 4 

Франція (FR) 406.1-430,444.5-447, 451.5-460, 461.5-470  4 

Об’єднане 
королівство (UK) 

410-430 ,440-470 4 

Італія (IT) 440-443,445-470 4 

Греція (EL) 406.1-430 ,440-470 4 

Іспанія (ES) 406.1-430 ,440-470 4 

Ірландія (IE) 410 - 430,440 - 455, 456 - 459,460 - 470 4 

Бельгія (BE) 406.1-430 ,440-470 4 

Хорватія (HR) 406.1-430 ,440-470 4 
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Країна Смуга частот (МГц) 
Макс. вихідна 

потужність 
(Вт) 

Кіпр (CY) 406.1-430 ,440-470 4 

Португалія (PT) 440-470 4 

Мальта (MT) 406.1-430 ,440-470 4 

Люксембург (LU) 410-430,440- 470 4 

Болгарія (BG) 410 -430,440-470 4 

Латвія (LV) 406.1-430,440-450,456 -470 4 

Словенія (SI) 406.1-430 ,440-470 4 

Чеська республіка 
(CZ) 

448 - 451.3,457.38 - 461.3,467.38 - 470 4 

Данія (DK) 406.1-430,450 - 470 4 

Естонія (EE) 
406.1 - 410,412.5 - 420, 422.5-430,440 - 442.5, 
443 - 450,446 -446.2,450 -453,457.575 - 463,467.575 -470 

4 
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Країна Смуга частот (МГц) 
Макс. вихідна 

потужність 
(Вт) 

Литва (LT) 
406.1 - 410 , 413 - 418.6 ,423- 428.6 ,440 - 450 , 
450 - 452.9875 ,458.1125 - 462.9875 ,467.4875 - 467.5875 

4 

Угорщина (HU) 417 - 420,442 - 445,456 - 460, 461.3 - 470  4 

Нідерланди (NL) 410 -430,440-470 4 

Австрія (AT) 
444.9 - 444.900001, 450 - 456, 457.33 - 457.330001, 
457.45 - 458.3,460 -470 

4 

Польща (PL) 448 - 449.5,457 - 460,467 - 470 4 

Румунія (RO) 
408 - 410.8,415 - 420.8,425 - 429.8, 440 - 450.55, 
457.5 - 458.2, 460 - 460.55,467.5 - 468.2 

4 

Словакія (SK) 441.025 - 451.31,455.73 - 461.31,465.73- 470 4 

Фінляндія (FI) 

407.525 - 408.55,410.0125 - 410.8875,417.525 - 417.9, 
419.15 - 419.525,419.55625 - 419.71875,420.0125 - 
420.8875,426.35 - 427.5,427.525 - 427.9, 429.15 - 
429.525,429.55625- 429.71875,440.0125 - 440.5875, 

4 
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Країна Смуга частот (МГц) 
Макс. вихідна 

потужність 
(Вт) 

440.60625 - 440.89375,442.775 - 443, 443.025 - 444, 
444.025 - 444.525,444.55 - 444.975,445 - 446, 
447.00625 - 447.29375,447.30625 - 447.70625, 
449.025 - 449.525,449.55 - 449.975, 450.325 - 452.475, 
452.525 - 452.975,453.0125 - 453.6625,469.725 - 469.975 

Швеція (SE) 
406.1 -430, 442 - 444,444.5875 - 452.5, 
457.5 - 462.5,467.5 - 470 

4 

Україна (UA) 

150,0500 - 156,7625; 156,8375 - 162,7500;  
163,2000 - 168,5000;  
413,000 - 420,000; 423,000 - 430,000; 440,000 - 442,125; 
442,525 - 447,725; 448,150 - 450,000; 
450,000 - 450,600; 460,000 - 460,600 
446,3-446,4 

5 
5 
4 
4 
4 
2 

 
Обмеження дійсні для європейської країни 
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Обмеження дійсні для таких країн: 
Франція (FR), Великобританія (UK), Італія (ІТ), Ірландія (IE), Португалія (PT), Люксембург (LU), 
Болгарія (BG), Латвія (LV), Чехія (ЧР), Данія ), Естонія (EE), Литва (LT), Угорщина (HU), Нідерланди 
(NL), Австрія (AT), Польща (PL), Румунія (RO), Словаччина (SK), Фінляндія (FI), Швеція (SE), Україна 
(UA). 

 

 
UA 

Експлуатація цієї радіостанції здійснюється за 
дозволом УДЦР (Рішення НКРЗІ від 23.12.2014 
№844, зареєстроване у Мін’юсті України 
№19.02.2015 за №201/26646). 

 
 

Переробка відходів електричного та електронного обладнання 
Цей символ на виробі або його упаковці вказує на те, що цей виріб не можна утилізувати як 
побутові та комерційні відходи. Деякі країни запровадили системи збору та переробки 
відходів електричних та електронних виробів. Забезпечуючи правильну утилізацію даного 
виробу та його упаковки, Ви допоможете запобігти потенційно негативним наслідкам для 
навколишнього середовища та здоров'я людини та допомогти зберегти природні ресурси. 

Будь ласка, утилізуйте відходи згідно з Вашими національними та місцевими правилами. Зверніться 
до свого постачальника або до Kirisun для отримання інформації про утилізацію цього виробу у 
Вашому регіоні світу. 
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Утилізація акумуляторів 
Ваша радіостанція  укомплектована літій-іонним акумулятором. Цей символ на 
акумуляторі та його упаковці вказує на те, що його неможна утилізувати з побутовими або 
комерційними відходами. Будь ласка, утилізуйте відпрацьовані акумулятори відповідно до 
національних та місцевих правил. Зверніться до свого постачальника чи компанії Kirisun 
щодо утилізації акумуляторів у Вашому регіоні світу. 

Ринки США 
Заява за правилами Федеральної Комісії Зв’язку (ФКЗ)  щодо впливу випромінювання  
Ця радіостанція призначена для професійного / контрольованого використання, де користувачі 
проінформовані про можливі ризики РЧ впливу та можуть здійснювати контроль за ним. Цей виріб 
не дозволений для широкого загалу, споживчого та подібного використання. 
Цей передавач не повинен бути розташованим або працювати разом з будь-якою іншою антеною 
або передавачем. 
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1 Розпакування та перевірка 

Будь ласка, акуратно відкрийте коробку та перевірте, чи є в упаковці перелічені нижче аксесуари. Якщо 
якогось предмета немає, або він пошкоджений, будь ласка, зверніться до свого місцевого дилера. 
 

1.1 Аксесуари, що постачаються разом з радіостанцією 

Предмет 
Кількіс
ть 

Радіостанція 1 

Зарядний пристрій 1 

Блок живлення 1 

Акумулятор 1 

Кліпса для кріплення до 
ременя 

1 

Антена  1 

Ремінець 1 

Інструкція з експлуатації 1 

Зарядний пристрій Кліпса та гвинти 
 

Акумулятор 

Блок живлення Антена Ремінець 



DP405 Цифрова радіостанція                       Інструкція з експлуатації 

                                                                                   
 2 

2 Інформація щодо акумулятора 

2.1  Примітка 

Акумулятор не заряджається перед доставкою, тому, будь ласка, 
зарядіть акумулятор перед початком користування. Якщо акумулятор 
не використовувався протягом тривалого часу або акумулятор 
розрядився, зарядіть його перед використанням. Зарядіть / розрядіть 
акумулятор (по черзі) двічі або тричі, щоб досягти його оптимальної 
продуктивності. При низькому заряді акумулятора, будь ласка, зарядіть 
його або замініть. 
Примітка: 
◆ Не спричиняйте короткого замикання на акумуляторі та не кидайте його у вогонь. 
◆ Підчас приєднання акумулятора до радіостанції для зарядження, будь ласка, переконайтесь, що 
радіостанція вимкнена, щоб гарантувати повне заряджання акумулятора. 
◆ Не залишайте радіостанцію або акумулятор у зарядному пристрої, коли акумулятор повністю заряджений. 
Непотрібна постійна зарядка може скоротити термін служби акумулятора. 
◆ Не ставте повністю заряджений акумулятор до зарядного пристрою для повторного заряджання, це може 
скоротити термін служби акумулятора. 
◆ Будь ласка, намагайтеся тримати акумулятор в приміщенні з температурою повітря біля 25 ℃. Акумулятор 
може легко бути пошкоджений після тривалого зберігання при температурі повітря нижче за  -10 ℃. 
◆ При температурі повітря вище 35 ℃ або нижче -10 ℃, електрична ємність акумулятора може зменшитися 
через фізичні властивості літієвої батареї. 
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2.2 Зарядження акумулятора 

(1) Увімкніть адаптер живлення у розетку змінного струму.  

(2) Підключіть кабель адаптера живлення до роз’єму на задній панелі зарядного пристрою. Засвітиться 

зелений індикатор. 

(3) Вставте акумулятор або радіостанцію в зарядний пристрій. 

(4) Переконайтесь, що акумулятор належним чином контактує з контактами зарядного пристрою, а 

індикатор світиться червоним. 

(5) Після 6 годин зарядження, червоний вогник погасне, це означатиме, що акумулятор повністю зарядився. 

(6) Якщо світиться зелений індикатор, залишить акумулятор в зарядному пристрої ще на 1-2 години, перш 

ніж його витягувати, для досягти оптимальної продуктивності. 

(7) Витягніть блок живлення з розетки мережі змінного струму. 

 Примітка: 

 Акумулятор не заряджається перед поставкою із заводу, тому, перед початком користування його треба 

зарядити. 

 Для цієї радіостанції слід використовувати літій-іонний акумулятор Kirisun KB-760B. 
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 Якщо акумулятор зберігався більше 2 місяців, або якщо акумулятор новий і заряджається вперше, його 

слід зарядити повторно, щоб досягти повної ємності акумулятора. Акумулятор треба заряджати 

щонайменше один раз на три місяці. 

 Коли акумулятор повністю заряджений, або рівень заряду акумулятора перевищує рівень «низький 

заряд», не заряджайте акумулятор: це може зменшити тривалість роботи акумулятора та його 

продуктивність. Будь ласка, виймайте акумулятор із зарядного пристрою після повної зарядки. 

 Коли радіостанція подає сигнал «низький заряд (низька напруга)», зарядіть акумулятор, перш ніж 

користуватися ним, і не намагайтеся увімкнути  радіостанцію примусово, це призведе до зменшення  

терміну служби та продуктивності акумулятора. 

 В літій-іонному акумуляторі KB-760B Існує захисний контур. Живлення буде відключено у стані низького 

заряду, а при зарядженні в зарядному пристрої індикатор засвітиться через 1-5 хвилин. 
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3 Під’єднання аксесуарів  

3.1 Під’єднання і від'єднання акумулятора 

◆ Приєднання акумулятора 

(1) Трохи натисніть на верхню частину 

 кліпси, як показано на малюнку ①; 

◆ Від'єднання акумулятора          

(1) Для від'єднання акумулятора спочатку 
вимкніть радіостанцію. 

(2) Посуньте фіксатор акумулятора в напрямку, 
показаному на ①, щоб відстебнути акумулятор, як показано на малюнку ②. 

(3) Посуньте акумулятор, як показано на малюнку ③, щоб вийняти його. Якщо на акумуляторі є кліпса, 
трохи натисніть на неї, як показано на малюнку ④, і зсуньте акумулятор, як показано на малюнку ③, 
щоб витягти його. 

Примітка: 
 Не закорочуйте контакти акумулятора та не кидайте акумулятор у вогонь. 
 Не виймайте акумулятора з корпусу без дозволу. 
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3.2 Під’єднання / від'єднання антени 
Щоб встановити антену, розмістить кінець антени з 
гвинтовою різьбою у антенному роз’ємі. Повертайте 
антену за годинниковою стрілкою  доки вона не буде 
зафіксована. Щоб від'єднати антену, поверніть її проти 
годинникової стрілки. 

 
3.3 Під’єднання / від'єднання кліпси для кріплення на ремінь  

Прикладіть два гвинти на кліпсі до отворів  для гвинтів на задній панелі  
радіостанції. Використовуйте два гвинти 2,5x6,5. Щоб від'єднати кліпсу відкрутіть 
на ній два гвинти і зніміть кліпсу. 

 
 
3.4 Під’єднання мікрофону 

Відкрийте кришку  роз’єму для гарнітури  (справа) та підключіть 
кабель мікрофона до роз’єму. 

.
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4 Вступ 
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No. Назва частини 

1 Антена 

2 Кнопка PTT  
Натискайте цю кнопку, щоб зробити виклик та говорити 

3 
Бокова кнопка (програмована) 
Ця кнопка може бути запрограмована дилером на одну з низки функції. Див. 5 
Програмованих кнопок” для більш детальної інформації 

4 Динамік 
Голосовий вихід 

5 Ручка вибору каналу 
Крутіть ручку, щоб обрати канал з 1 по 16. 

6 
Увімкнення-вимкнення/ручка гучності 
Поверніть її за годинниковою стрілкою, щоб увімкнути радіостанцію. Щоб вимкнути 
радіостанцію , повертайте її проти годинникової стрілки, поки не почуєте клацання. 

Коли радіостанція увімкнена, повертайте ручку, щоб відрегулювати гучність. 

7 
Світловий індикатор 
Червоний індикатор означає, що радіостанція передає, зелений означає прийом, а коли 
червоний індикатор мигає, це означає низький заряд акумулятора. 
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No. Назва частини 

8 Мікрофон 
Голосовий вхід 

9 Зовнішній порт 
Відкрийте кришку, що закриває роз’єм та підключіть зовнішній динамік і мікрофон. 

10 Кліпса для кріплення на ремінь 

11 Фіксатор акумулятора 
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5 Програмовані кнопки 

5.1 Програмовані кнопки 

Щоб відповідати звичкам користувача, радіостанція має програмовані кнопки (бічні кнопки). Вони 

можуть бути запрограмовані дилером як кнопки швидкого доступу до додаткових функцій. 

Примітка:  
Коротке натискання: натиснути і швидка відпустити. 

Довге натискання: натиснути та утримувати деякий час (тривалість натискання можна 

запрограмувати за допомогою програмного забезпечення для програмування радіостанцій). 

 

No. 
Функція, що 
програмується на 
кнопку 

Призначення 

1 Жодна Жодна функція 

2 Висока/низька 
потужність Переключення на високу чи низьку потужність 
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3 Монітор 

Якщо аналоговий канал, що використовується у даний момент, 
має CTCSS, натискайте цю кнопку щоб перемкнути 
радіостанцію на режим шумопридушення на несучій, щоб 
скасувати CTCSS; натисніть цю кнопку знову, щоб повернутися 
до попереднього стану.  

4 Екстрений виклик Ініціює функцію екстреного виклику. Використовується для 
пошуку допомоги у екстремальній ситуації.  

5 Вихід зі стану 
екстреної ситуації Вихід зі стану екстреної ситуації 

6 
Шумопридушення 
увімкнути/вимкнути 

Вмикає/вимикає шумопридушення. Використовується для 
прийому слабкого сигналу на аналоговому каналі. 

7 Рівень 
шумопридушення Регулює силу сигналу, необхідну при прийомі  

8 Сканування Вмикає/вимикає функцію сканування та прослуховує 
переговори на інших каналах 

9 
Увімкнути/вимкнути 
попереджувальні 
сигнали  

Вмикає/вимикає усі попереджувальні сигнали  
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10 Вибір зони 
Натискайте цю кнопку для перемикання між різними зонами. 
Зони програмуються за допомогою програмного забезпечення 
для програмування радіостанції.  

11 Ретранслятор/Прямий 
канал Вмикає/вимикає функцію роботи через ретранслятор 

 

5.2 Світлова індикація  

Стан Робота 

Світиться червоним Передача 

Світиться зеленим Прийом  

Блимає червоним Низький заряд акумулятора 

Блимає зеленим Відбувається сканування каналів 

Блимає помаранчевим Йде час утримання лінії цифровим викликом, світло діод погасне, 
коли закінчиться час утримання лінії  
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Стан Робота 

Світиться помаранчевим 
Порожній канал, що не є доступним. Перемикайте радіостанцію на 
інший канал, щоб вийти з цього стану.  

Швидко блимає червоним Програмне забезпечення для програмування радіостанції зчитує 
параметри, що є доступними для конфігурації. 

Швидко блимає зеленим Програмне забезпечення для програмування радіостанції записує 
параметри до радіостанції. 

 

6 Базові дії 

6.1 Увімкнення/вимкнення радіостанції 

Щоб увімкнути радіостанцію (коли радіостанція вимкнена) повертайте регулятор гучності  за 
годинниковою стрілкою, доки не почуєте клацання,. Щоб вимкнути радіостанцію (коли радіостанція 
увімкнена), повертайте регулятор гучності проти годинникової стрілки, доки не почуєте клацання,  

6.2  Вибір каналу 

Щоб вибрати канал, коли радіостанція увімкнена, повертайте ручку вибору каналу. 
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6.3 Регулювання гучності 

Коли радіостанція увімкнена, повертайте регулятор гучності за годинниковою стрілкою, щоб 
збільшити гучність, і проти годинникової стрілки, щоб зменшити гучність 

6.4 Ініціювання виклику 

Натисніть кнопку "РТТ", щоб зробити виклик  контакта за замовчуванням на поточному каналі, коли 
це цифровий канал. Стандартний контакт на поточному каналі може бути запрограмований дилером. 

6.5 Приймання 

Коли радіостанція отримує правильний сигнал на поточному каналі, світиться зелений індикатор. 
Коли поточний канал є цифровим каналом, і радіостанція отримує індивідуальний виклик, груповий 
виклик або загальний виклик, вона виведе голос на динамік. 
Коли канал є аналоговим каналом, і радіостанція отримує аналогові сигнали з CTCSS, що відповідає 
CTCSS на цьому каналі (або на каналі відсутній CTCSS), вона виведе голос на динамік. 

6.6 Відповідь на виклик 

Якщо поточний канал є цифровим каналом, і Ви отримали виклик. щоб відповісти на нього 
натисніть кнопку "PTT" , поки не сплив час утримання лінії. Якщо час утримання лінії закінчився, 
Вам потрібно зробити виклик, щоб відповісти. Час утримання лінії може запрограмувати  дилер. 
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Якщо поточний канал є аналоговим каналом, і Ви  отримали виклик, щоб відповісти, натисніть 
кнопку "РТТ", поки не сплив час утримання лінії,  і говоріть у мікрофон. 
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7 Функції та експлуатація 

7.1 TOT (обмеження часу для передачі) 

Таймер TOT не дозволяє користувачеві займати канал занадто довго. Якщо безперервна передача 
перевищує тривалість встановленого дилером проміжку часу, радіостанція припинить передачу та 
подасть звуковий сигнал. Для зупинки сигналу натисніть кнопку PTT. Щоб вийти на передачу знову, 
будь ласка, натисніть кнопку "PTT" після певного проміжку часу (проміжок часу, встановлений 
дилером). 
Якщо дилер встановив функцію попереджувального сигналу, то Ви почуєте сигнал перш ніж вийде 
час TOT. 

 

7.2 Сканування каналів 

Сканування каналів здійснює пошук каналів із сигналами. Якщо сканований канал має сигнали, 
радіостанція залишиться на цьому каналі для переговорів. Метод сканування - сканування контролю 
несучої. 
При натисканні кнопки швидкого доступу «Сканування», радіостанція буде сканувати канали згідно 
списку сканування, який відповідає поточному каналу. Коли радіостанція у стані сканування, щоб 
зупинити сканування, треба ще раз натиснути кнопку «Сканування». 
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7.3 Ініціювання виклику підчас сканування 

Коли радіостанція сканує, натисніть кнопку "РТТ", і радіостанція буде передавати і приймати на 
заздалегідь визначеному каналі. Цей канал програмується дилером. 

 

7.4  Пріоритетне сканування 

Якщо пріоритетне сканування встановлено у списку (листі) сканування, пріоритетне сканування буде 
автоматично увімкнено  коли радіостанція розпочинає виконувати сканування. Режим 
пріоритетного сканування  - це  циклічне сканування,  радіостанція  сканує пріоритетний канал  
кожного разу, коли вона сканує звичайні канали. Наприклад, якщо у списку сканування канали  1, 2, 
3, 4, і канал 2 є пріоритетним, цикл сканування буде такий: 1->2->3->2->4->2->1.  

 

7.5 Віддалене блокування /розблокування радіостанції 

Якщо ця функція увімкнена, радіостанція може декодувати  команди Radio Disable та Radio Enable. 
Дистанційно заблокована радіостанція не може передавати або приймати будь-які сигнали, крім 
команди віддаленого розблокування. Радіостанцію можна розблокувати, перепрограмувавши її  за 
допомогою перепрограмування або декодуванням команди дистанційного розблокування. 
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7.6 Віддалене відключення радіостанції 

Якщо ця функція увімкнена, радіостанція може декодувати команду віддаленого відключення 
радіостації (kill command).  Після такого відключення радіостанція не може передавати чи 
приймати будь-які сигнали, і може бути розблокована тільки за допомогою перепрограмування. 
 
Ця команда доступна тільки у цифровому режимі.. 
 

7.7  Аварійний виклик 

У стані екстреної ситуації, натисніть кнопку швидкого доступу «Аварійний виклик», щоб відправити 
сигнал тривоги. 
Сигнал тривоги складається з двох частин: тип тривоги та режим тривоги.  Режим тривоги 
використовується  щоб визначити зміст повідомлення, що відправляється  іншим абонентам в 
екстреній ситуації.  Ви можете попросити Вашого дилера налаштувати ці параметри згідно Вашим 
вимогам. 
Якщо екстрена ситуація вже існує, знову натисніть кнопку швидкого доступу «Аварійний виклик». 
◆ Режим тривоги (тривожного сигналу) 
Режим «Emergency Alarm (сигнал тривоги)»: дозволяє відправити сигнал тривоги і автоматично 
вийти зі стану тривоги після цього. 
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Режим «Emergency Alarm + Emergency Call (Сигнал тривоги + Аварійний виклик)»: після того, як 
радіостанція надіслала тривожний сигнал, натисніть кнопку PTT, щоб зробити аварійний виклик. 
Режим «Emergency Alarm + Auto Background Tone (Тривожний виклик + автоматична передача 
звуків оточуючого середовища )»: після того як радіостанція відправила тривожний сигнал, звук 
оточуючого  середовища відправляється автоматично як аварійний виклик. 
◆Тип тривоги 
Жодного: жодної функції тривоги (за замовчуванням).  
Тільки сирена: після того як радіостанція входить в режим тривого, сирена лунає на місті, а центр 
керування не отримує ніякого сигналу тривоги. 
Конвенційний (звичайний): після того як вмикається режим тривоги, видається світлове та звукове 
оповіщення, а також залишається можливість отримувати відповіді від інших абонентів. 
Секретний: після увімкнення стану тривоги, не буде світлового чи звукового оповіщення, а також 
стає неможливим отримання відповідей від інших абонентів.  
Секретний з голосом: після увімкнення стану тривоги, не буде звукового  чи світлового 
оповіщення, але залишається можливість отримувати відповіді від інших абонентів. 
 
Примітка: 
Сигнал тривоги: радіостанція передає  неголосовий сигнал  щоб запустити передачу тривожного 
сигналу іншими радіостанціями.   
Аварійний виклик: це режим виклику, який швидше займає канал ніж звичайні виклики, що гарантує 
здійснення аварійного виклику без проблем. 
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7.8  Встановлення кольорового коду в цифровому режимі  

Тільки коли обидва: кольоровий код та ідентифікатор (ID) співпадають, динамік можна увімкнутий 
для прийому викликів. 
Ряд (діапазон): 0~15 (16 груп колірних кодів) 
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8 Можливі проблеми 

No. Проблема Причина та вирішення 

1 Не вмикається 

A. Акумулятор розрядився – зарядіть акумулятор або замініть його на 
новий;  
B. Ручка регулювання гучності зламана – відремонтуйте у 
спеціалізованому сервіс-центрі; 

2 Тихий голос 

A. Абонент, з яким Ви спілкуєтесь, говорить задалеко від мікрофону – 
найкраща відстань : 3-10см; 
B. Неправильно налаштована гучність – повертайте ручку 
регулювання гучності за годинниковою стрілкою, щоб збільшити 
гучність; 

3 

Радіостанція не 

передає або не 

приймає 

A. Неправильні параметри каналу – повторно  (пере-) налаштуйте  
параметри каналу і спробуйте знову; 
B. Ідентифікатор групи для контакту за замовчуванням неправильний 
– оберіть правильну групу;  
C. Поза зоною. 
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Справжнім "Шеньжень Kiрiсан Ком'юнікейшнз Кo., Лтд." ("Shenzhen 
Kirisun Communications Co., Ltd.") заявляє, що тип радіообладнання 
DP405 відповідає Технічному регламенту радіообладнання; 
повний текст декларації про відповідність доступний на веб-сайті за 
такою адресою: www.ntech.com.ua. 

 
 
 
 

 

 

 

 


	1 Розпакування та перевірка
	1.1 Аксесуари, що постачаються разом з радіостанцією

	2 Інформація щодо акумулятора
	2.1  Примітка
	2.2 Зарядження акумулятора
	(1) Увімкніть адаптер живлення у розетку змінного струму.
	(2) Підключіть кабель адаптера живлення до роз’єму на задній панелі зарядного пристрою. Засвітиться зелений індикатор.
	(3) Вставте акумулятор або радіостанцію в зарядний пристрій.
	(4) Переконайтесь, що акумулятор належним чином контактує з контактами зарядного пристрою, а індикатор світиться червоним.
	(5) Після 6 годин зарядження, червоний вогник погасне, це означатиме, що акумулятор повністю зарядився.
	(6) Якщо світиться зелений індикатор, залишить акумулятор в зарядному пристрої ще на 1-2 години, перш ніж його витягувати, для досягти оптимальної продуктивності.
	(7) Витягніть блок живлення з розетки мережі змінного струму.
	Примітка:
	 Акумулятор не заряджається перед поставкою із заводу, тому, перед початком користування його треба зарядити.
	 Для цієї радіостанції слід використовувати літій-іонний акумулятор Kirisun KB-760B.
	 Якщо акумулятор зберігався більше 2 місяців, або якщо акумулятор новий і заряджається вперше, його слід зарядити повторно, щоб досягти повної ємності акумулятора. Акумулятор треба заряджати щонайменше один раз на три місяці.
	 Коли акумулятор повністю заряджений, або рівень заряду акумулятора перевищує рівень «низький заряд», не заряджайте акумулятор: це може зменшити тривалість роботи акумулятора та його продуктивність. Будь ласка, виймайте акумулятор із зарядного пристр...
	 Коли радіостанція подає сигнал «низький заряд (низька напруга)», зарядіть акумулятор, перш ніж користуватися ним, і не намагайтеся увімкнути  радіостанцію примусово, це призведе до зменшення  терміну служби та продуктивності акумулятора.
	 В літій-іонному акумуляторі KB-760B Існує захисний контур. Живлення буде відключено у стані низького заряду, а при зарядженні в зарядному пристрої індикатор засвітиться через 1-5 хвилин.

	3 Під’єднання аксесуарів
	3.1 Під’єднання і від'єднання акумулятора
	◆ Приєднання акумулятора
	(1) Трохи натисніть на верхню частину
	кліпси, як показано на малюнку ①;
	◆ Від'єднання акумулятора
	(1) Для від'єднання акумулятора спочатку вимкніть радіостанцію.
	(2) Посуньте фіксатор акумулятора в напрямку, показаному на ①, щоб відстебнути акумулятор, як показано на малюнку ②.
	(3) Посуньте акумулятор, як показано на малюнку ③, щоб вийняти його. Якщо на акумуляторі є кліпса, трохи натисніть на неї, як показано на малюнку ④, і зсуньте акумулятор, як показано на малюнку ③, щоб витягти його.
	Примітка:
	 Не закорочуйте контакти акумулятора та не кидайте акумулятор у вогонь.
	 Не виймайте акумулятора з корпусу без дозволу.

	4 Вступ
	5 Програмовані кнопки
	5.1 Програмовані кнопки
	5.2 Світлова індикація

	6 Базові дії
	6.1 Увімкнення/вимкнення радіостанції
	6.2  Вибір каналу
	6.3 Регулювання гучності
	6.4 Ініціювання виклику
	6.5 Приймання
	6.6 Відповідь на виклик

	7 Функції та експлуатація
	7.1 TOT (обмеження часу для передачі)
	7.2 Сканування каналів
	7.3 Ініціювання виклику підчас сканування
	7.4  Пріоритетне сканування
	7.5 Віддалене блокування /розблокування радіостанції
	7.6 Віддалене відключення радіостанції
	7.7  Аварійний виклик
	7.8  Встановлення кольорового коду в цифровому режимі

	8 Можливі проблеми



